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1 INTRODUCTION 

Tout d'abord, nous tenons à vous féliciter pour l'achat d'un monte-escalier de la société Lehner 

Lifttechnik GmbH et vous souhaitons la bienvenue parmi nos nombreux clients satisfaits. 

Depuis plus de 30 ans, nos monte-escaliers sont reconnus comme des moyens de transport 

fiables qui se distinguent par leur adaptation individuelle aux conditions architecturales. 

Le monte-escalier Essential représente une nouvelle génération de monte-escaliers dotés 

d'une technologie éprouvée. L'installation a été construite conformément aux règles de 

sécurité européennes actuellement en vigueur. 

Comme pour tout appareil fonctionnant sous contrainte et dont les pièces sont en 

mouvement, la plus grande attention est requise. Veuillez lire attentivement ce 

manuel d'utilisation. Assurez-vous que chaque utilisateur de l'élévateur a lu et 

compris le mode d'emploi avant d'utiliser l'élévateur. Vous trouverez ici, outre les 

instructions d'utilisation de l'appareil, des consignes de sécurité. 

En utilisant ce mode d'emploi, vous bénéficiez de la longue expérience de la société Lehner 

Lifttechnik dans le domaine des monte-escaliers. Un entretien correct de votre part et une 

maintenance régulière par une entreprise compétente vous garantiront un monte-escalier 

fiable pendant de longues années. 

La société Lehner Lifttechnik GmbH et ses partenaires agréés vous proposent un programme 

d'entretien complet et adapté au fonctionnement de votre installation. Profitez de 

l'expérience du fabricant pour obtenir le meilleur rendement possible de votre monte-

escalier. 

Conservez ce mode d'emploi pour pouvoir le consulter ultérieurement. 

La société Lehner Lifttechnik GmbH décline expressément toute responsabilité pour les 

pannes résultant du non-respect de ce mode d'emploi, des consignes de sécurité ou d'une 

mauvaise utilisation. Si de telles pannes doivent être réparées par notre personnel, elles 

seront facturées même pendant la période de garantie. 

 

Nous vous souhaitons beaucoup de plaisir avec votre monte-escalier Essential ! 
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2 ATTENTION – LA SECURITE AVANT TOUT 

Ce manuel contient également des instructions pour les situations d'urgence. Il convient donc 

de veiller à ce que ce manuel soit toujours disponible sur l'installation et accessible aux 

exploitants, aux responsables de l'ascenseur, au personnel de secours et de maintenance. 

Veuillez respecter scrupuleusement les points/prescriptions suivants : 

 

2.1 Signes et symboles utilisés 

Les signes suivants vous permettent d'être immédiatement attentif aux points importants. 

L'utilisation du mode d'emploi s'en trouve ainsi considérablement facilitée. 

Tous les passages marqués de ce symbole doivent faire l'objet d'une attention 

particulière. Il s'agit d'indications pour un fonctionnement sans problème ou de 

recommandations importantes. 

Avertissement : dans les passages marqués de ce symbole, le non-respect de la 

procédure indiquée peut entraîner des situations dangereuses pouvant causer 

des dommages corporels ou matériels. Veuillez donc lire ces points avec une 

attention particulière. 

Les chapitres marqués de ce symbole concernent des actions qui ne doivent en 

aucun cas être effectuées. Le non-respect de ces consignes entraîne un risque 

accru immédiat pouvant causer des dommages corporels ou matériels. 

Toutes les images, photos et illustrations utilisées dans ce manuel sont 

purement symboliques et peuvent différer de la réalité. 

 

  

Image 

Photo 
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2.2 Utilisateur du monte-escalier 

Au moins une personne responsable doit être désignée pour chaque monte-escalier ; cette 

personne doit être facilement joignable pendant la période d'utilisation de l'installation. 

L'installation doit être maintenue en état de fonctionnement sûr. Si l'installation est jugée 

dangereuse, elle doit être immédiatement mise hors service ; les zones dangereuses doivent 

être sécurisées. Les accidents doivent être immédiatement signalés à l'expert (contrôleur 

d'ascenseurs) ou au fabricant. 

La personne responsable doit s'assurer chaque semaine qu'il n'existe aucun défaut 

manifestement dangereux pour le fonctionnement et que les tâches énumérées au chapitre 10 

Obligations de l'exploitant du monte-escalier sont effectuées avec soin. 

 

2.3 Cercle d'utilisateurs 

Le monte-escalier ne doit être utilisé que par des personnes compétentes, qualifiées et 

responsables qui connaissent bien l'installation. L'utilisateur doit être en mesure d'assumer la 

responsabilité pour lui-même et envers des tiers. 

Les personnes qui ne remplissent pas ces conditions, ainsi que les enfants, ne peuvent être 

transportés que par des accompagnateurs qui assument également la responsabilité de la 

personne transportée. 

 

2.4 Domaine d'utilisation 

Le monte-escalier ne doit être utilisé que sur des escaliers ou des rampes praticables. Il est 

recommandé d'installer l'appareil dans des pièces principalement sèches. La température 

ambiante ne doit pas être inférieure à -15 °C ni supérieure à + 40 °C. Ce type d'appareil n'est 

pas adapté à une utilisation dans des lieux exceptionnels (par exemple, zones à risque 

d'explosion, zones avec des fluides agressifs, etc. 

Une utilisation à l'extérieur est en principe possible, mais dans le cas d'installations extérieures 

exposées aux intempéries, il peut être nécessaire, en hiver, de déblayer la neige et la glace des 

éléments de l'installation. 

 

2.5 Personnel qualifié 

L'installation, la maintenance, les réparations et les contrôles doivent être effectués par du 

personnel qualifié, de préférence par des entreprises partenaires agréées par la société Lehner 

Lifttechnik. 

 

2.6 Mise hors service 

Si l'installation est mise hors service pour des travaux de nettoyage, d'entretien ou de 

réparation, elle doit être protégée contre tout mouvement involontaire. Les interrupteurs à clé 

des commandes doivent être désactivés et les clés retirées.  
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2.7 Utilisation conforme 

2.7.1 Consignes de sécurité 

Veuillez respecter les points suivants pour une utilisation correcte : 

 

▪ Le monte-escalier est exclusivement conçu pour le transport d'une personne 

assise sur le siège prévu à cet effet. 

▪ Ne vous déplacez jamais debout sur le siège (risque de blessure à la tête, risque 

de chute). 

▪ Le monte-escalier n'est pas destiné au transport de charges. 

▪ Verrouillez toujours le monte-escalier afin d'empêcher toute utilisation par des 

personnes non autorisées (par exemple, des enfants qui jouent). 

▪ Respectez les charges maximales indiquées. 

 

 

▪ N'utilisez pas le monte-escalier en cas d'incendie ! Une panne de courant pourrait 

survenir pendant le trajet et l'utilisateur se retrouverait coincé. 

▪ Ne dépassez jamais la charge admissible ! La charge utile est indiquée sur la 

plaque signalétique. 

▪ Ne placez jamais vos mains ou des vêtements amples à proximité du rail ou de 

l'arrière du monte-escalier lorsque celui-ci est en marche. Les passagers doivent 

rester assis pendant toute la durée du trajet. 

▪ N'ouvrez pas les accoudoirs pendant le trajet. 

▪ Ne désactivez aucun dispositif de sécurité en apportant des modifications 

mécaniques ou électriques à l'installation. Sans l'accord écrit de Lehner 

Lifttechnik, tout type d'adaptation et/ou de modification de l'installation est 

interdit. 

▪ Le monte-escalier ne doit être utilisé que par une seule personne à la fois. Les 

accompagnateurs ne doivent en aucun cas monter à bord. Sinon, il existe un 

risque de chute. 
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2.7.2 Utilisation du monte-escalier 

Le monte-escalier ne doit être utilisé que s'il est en parfait état technique. Tout 

dysfonctionnement susceptible de compromettre la sécurité doit être évité ou éliminé. 

Signalez tout élément inhabituel à votre technicien de maintenance. N'utilisez pas le monte-

escalier en cas d'irrégularités ou de bruits inhabituels - appelez immédiatement le service 

après-vente. Toutes les instructions et remarques des experts, des monteurs et du personnel 

de service doivent être respectées. 

Avant d'entrer la commande de montée ou de descente, assurez-vous que personne 

n'est mis en danger par le mouvement de l'installation. Regardez toujours dans le 

sens de la marche ! 

Veillez toujours à ce qu'une personne formée soit présente à côté de l'utilisateur. Afin de 

garantir le sauvetage d'une personne en cas d'urgence (par exemple, en cas de défaillance 

technique), l'utilisateur doit pouvoir atteindre facilement cette personne. Si un dispositif 

d'appel d'urgence est installé pour appeler à l'aide, son fonctionnement doit être vérifié 

régulièrement, au moins une fois par semaine. Si une aide externe (par exemple par téléphone) 

est appelée, il faut créer un accès pour le personnel de secours appelé. 

Le transport de marchandises n'est autorisé que si leur stabilité est suffisamment assurée pour 

qu'elles ne puissent pas glisser ou se renverser. 

Conservez également les clés dans un endroit sûr et ne les remettez pas à des personnes non 

autorisées. Ne laissez pas les clés dans le véhicule ou sur les postes d'appel lorsque l'ascenseur 

n'est pas utilisé. 

Des contrôles préventifs et un entretien régulier de l'installation sont fortement recommandés 

et vous garantissent un fonctionnement sûr à long terme. 
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3 ÉQUIPEMENT TECHNIQUE 

3.1 Représentation schématique 
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Fig. 3.1 - Représentation schématique 
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3.2 Spécifications techniques 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

Dans certaines situations, il est nécessaire de procéder à une adaptation spéciale du monte-

escalier, ce qui peut modifier les spécifications ci-dessus. 

  

Application Intérieur, escaliers droits 

 Capacité de charge 

 

140 kg 

Longueur maximale du rail 

 

9,75 m 

Vitesse de déplacement 

 

0,08 m/s 

 Plage d'inclinaison 

 

30° à 55° 

Entraînement 

 

Entraînement à crémaillère 

 A  

Commande utilisateur 

Interrupteur à pression continue (interrupteur à 

bascule et télécommande pour monter/descendre 

l'appareil) 

 Ceinture de sécurité Rétractable 

 Moteur 24 V DC, alimenté par batterie 

Largeur repliée 

reite 

273 mm 

Largeur dépliée 

 

546 mm 

Rail Aluminium 

Charge 

Peut être chargé sur le secteur domestique (110 

VCA) Batterie à charge continue pouvant être 

chargée sur toute la longueur du rail. 

 

Fonctionnement d'urgence 

Déplacement complet vers le haut et vers le bas 

en cas de panne de courant (batterie de secours 

complète) 

 
Tableau 3.1 - Spécifications techniques 
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4 FONCTIONS 

Le siège peut pivoter dans toutes les directions pour faciliter l'accès et la sortie. Soulevez le 

levier pour faire pivoter le siège. Lorsque vous relâchez le levier, le siège se verrouille dans sa 

position. Pour votre sécurité, ne faites pas pivoter le siège avant que l'appareil ne soit 

complètement à l'arrêt. 

Lorsque le monte-escalier n'est pas utilisé, le siège, les accoudoirs et le repose-pied peuvent 

être relevés afin de libérer de l'espace dans l'escalier. 

Utilisez toujours la ceinture de sécurité rétractable afin d'être assis en toute sécurité pendant 

le trajet. 

 

5 DISPOSITIFS DE SECURITE 

Le monte-escalier Essential est équipé des dispositifs de sécurité suivants : 

5.1 Barres de contact du repose-pied et du l’unité d’entraînement 

Des barres de contact sont présentes sur les côtés du repose-pied et sur l'unité d'entraînement, 

ainsi qu'un capteur situé sous le repose-pied. Les capteurs arrêtent le monte-escalier lorsqu'un 

obstacle se trouve sur l'escalier. 

Si vous rencontrez un obstacle, appuyez sur l'interrupteur dans la direction opposée pour faire 

reculer le monte-escalier. Retirez l'obstacle et continuez dans la direction initiale. 

 

5.2 Interrupteurs de sécurité 

Il existe des interrupteurs de sécurité supérieurs et inférieurs qui permettent d'arrêter le monte-

escalier lorsqu'il atteint le haut ou le bas de l'escalier. Il existe également des butées 

mécaniques en haut et en bas du rail afin d'empêcher le monte-escalier de dérailler. 

Il existe également un interrupteur de sécurité pour le siège pivotant qui empêche le monte-

escalier de démarrer si le siège n'est pas verrouillé ou en position de marche. 

 

5.3 Bouton d'arrêt d'urgence (en option) 

Un bouton d'arrêt d'urgence peut être situé sur l'accoudoir gauche. En cas d'urgence, vous 

pouvez appuyer sur le bouton d'arrêt d'urgence rouge. Le monte-escalier s'arrête 

automatiquement. Une fois l'urgence résolue, vous pouvez relâcher le bouton et reprendre le 

fonctionnement normal. 

 

5.4 Frein de sécurité (en option) 

L'appareil peut être équipé d'un frein de sécurité qui s'active lorsque le monte-escalier dépasse 

la vitesse normale de descente. 
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5.5 Interrupteur à clé et interrupteur principal 

Le monte-escalier est équipé d'un interrupteur à clé et ne peut être mis en service tant que la 

clé n'est pas insérée et tournée d'un quart de tour dans le sens des aiguilles d'une montre en 

position ON. Une fois l'interrupteur à clé activé, placez l'interrupteur principal ON/OFF en 

position ON. 

 

6 UTILISATION 

6.1 Avant la mise en service du monte-escalier 

1. Assurez-vous qu'il n'y a pas d'obstacles sur l'escalier et que le chargeur du monte-

escalier est branché. 

2. Insérez la clé et tournez-la d'un quart de tour dans le sens des aiguilles d'une montre. 

Placez l'interrupteur MARCHE/ARRÊT en position MARCHE. 

3. Vérifiez que le siège est bien enclenché en position de conduite pour les 

montées/descendantes. 

 

 

6.2 Utilisation du monte-escalier 

1. Utilisez la commande HAUT/BAS de la télécommande pour déplacer le monte-escalier 

à une extrémité du rail. Veillez à diriger la télécommande vers le monte-escalier lorsque 

vous appuyez sur le bouton. 

2. Si nécessaire, rabattez le siège, les accoudoirs et le repose-pied. 

3. Soulevez le levier pivotant, tournez le siège dans une position confortable pour vous 

asseoir et relâchez le levier pivotant pour verrouiller le siège. 

4. Asseyez-vous sur le siège et attachez votre ceinture. 

5. Soulevez le levier pivotant et tournez le siège de manière à être assis parallèlement au 

Rail (dos au mur de la cage d'escalier). Relâchez le levier pivotant pour verrouiller le 

siège en position de conduite. 

6. Placez vos pieds en toute sécurité sur le repose-pied et posez vos bras sur les 

accoudoirs. 

7. Appuyez sur le commutateur et maintenez-le dans une direction pour vous déplacer 

dans la direction souhaitée. 

8. Le monte-escalier s'arrête automatiquement en haut ou en bas du rail, ou lorsque vous 

relâchez le commutateur de direction. 

9. Une fois que le monte-escalier est complètement arrêté, tournez le siège comme vous 

le souhaitez. Lorsque le siège est enclenché, détachez la ceinture de sécurité et levez-

vous. 

10. Pour avoir plus d'espace dans l'escalier lorsque vous n'utilisez pas le monte-escalier, 

vous pouvez tourner le siège en position de conduite, puis relever le siège, les 

accoudoirs et le repose-pied. 
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6.3 Mode manuel d’urgence 

Si nécessaire, vous pouvez actionner l'ascenseur manuellement à l'aide de 

la commande manuelle (volant de secours). 

1. Coupez l'alimentation électrique principale. 

2. Retirez le couvercle situé sur la partie inférieure de l'appareil. Pour 

ce faire, insérez délicatement un tournevis plat sous le coin du 

couvercle et soulevez-le avec précaution. 

 

 

 

 

 

 

 

 

3. Insérez l'arbre de la commande manuelle dans l'arbre d'entraînement du moteur. 

L'arbre se trouve sous le boîtier de la batterie dans le chariot de transport (encerclé en 

bas). 

 

 

 

 

 

 

 

4. Pour un modèle gaucher, tournez la poignée dans le sens des aiguilles d'une 

montre pour que l'appareil monte les escaliers et dans le sens inverse des aiguilles 

d'une montre pour qu'il descende les escaliers. 

5. Pour un modèle droitier, tournez la poignée dans le sens des aiguilles d'une montre 

pour que l'appareil descende les escaliers et dans le sens inverse des aiguilles d'une 

montre pour qu'il monte les escaliers. 

6. Lorsque le monte-escalier est complètement arrêté, contactez votre revendeur agréé 

et demandez-lui de l'aide. NE RÉACTIVEZ PAS l'alimentation électrique. 

 

  

Fig. 6.1 - volant de 

secours 

Fig. 6.2 - Retirer le couvercle 

Aucune pile n'est 

installée dans cette 

vue. 

Fig. 6.3 - Transmission sous le boîtier de la batterie 
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7 DEPANNAGE ET MAINTENANCE 

7.1 Maintenance par l’utilisateur 

▪ Si votre monte-escalier ne fonctionne pas et qu'aucun voyant n'est allumé, vérifiez les 

points suivants : 

1. Vérifiez que le chargeur du monte-escalier est branché. 

2. Vérifiez que l'interrupteur à clé et l'alimentation électrique sont activés. 

3. Vérifiez si un fusible a sauté dans le boîtier à fusibles. 

 

▪ Si votre monte-escalier ne fonctionne pas et que tous les voyants sont allumés, vérifiez 

les points suivants : 

1. Vérifiez si le siège est tourné et enclenché en position de déplacement. 

2. Vérifiez s'il y a des obstacles à proximité du repose-pied ou du chariot. 

 

 

Si le monte-escalier ne fonctionne pas alors que vous avez vérifié tous les points, contactez 

votre revendeur Lehner agréé. 

 

▪ Le monte-escalier émet un bip 

Si le monte-escalier émet un bip pendant environ 20 secondes sans bouger, cela signifie 

qu'il ne se charge pas. Vérifiez que le câble du monte-escalier est branché à la prise 

électrique. Assurez-vous que le monte-escalier se trouve soit tout en haut, soit tout en 

bas des points de recharge. Il émettra un bip continu s'il ne se trouve pas à un point de 

recharge. 

Si le bip persiste, contactez votre revendeur Lehner agréé. 

 

 

▪ Le monte-escalier s'arrête et ne démarre plus 

Si le monte-escalier se déplace jusqu'à une extrémité de l'escalier, puis s'arrête et ne 

démarre plus, cela signifie que la batterie est faible. Rechargez le monte-escalier. 

Si le bip persiste, contactez votre revendeur Lehner agréé. 
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7.2 Affichage LED 

Trois LED de diagnostic sont situées sur le panneau de commande avant du chariot de 

transport. 

LED Signification 

Les LED centrale et 

droite sont allumées 

Obstacle sur le côté gauche (mais prêt à se déplacer vers la 

droite) 

Les LED centrale et 

gauche sont allumées 

Obstacle sur le côté droite (mais prêt à se déplacer vers la 

gauche) 

LED centrale allumée Obstacles des deux côtés 

Aucune LED allumée Circuit de sécurité interrompu 

Toutes les LED allumées Prêt à se déplacer vers la gauche ou vers la droite 

Tableau 7.1 - Affichage LED 

 

 

7.3 Entretien 

Le propriétaire peut effectuer le contrôle trimestriel ; le contrôle semestriel doit être effectué 

par un technicien qualifié. Contactez votre revendeur Lehner. 

Les appareils installés dans des environnements défavorables doivent en outre être entretenus 

chaque mois. 

 

 

 

 

 

OBSTACLE SUR LE CÔTÉ GAUCHE 

 

PRET A SE DEPLACER VERS LA 

GAUCHE OU VERS LA DROITE 

 

OBSTACLE SUR LE CÔTÉ DROITE 

OBSTACLES DES DEUX CÔTÉS 

 
CIRCUIT DE SÉCURITÉ INTERROMPU 

 

Fig. 7.2 – Affichage LED Fig. 7.1 - LED de diagnostic 
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7.4 Plan d’entretien 

Contrôle par le propriétaire Fréquence 

Vérifiez que le siège pivotant fonctionne correctement. 

Veillez à ce que l'appareil ne se mette pas en mouvement avant 

que le siège pivotant ne se soit enclenché en position de 

conduite. 

Tous les trois mois 

Vérifiez que les capteurs du repose-pied et du chariot de 

transport fonctionnent correctement. 

Vérifiez que l'appareil s'arrête lorsqu'il rencontre un obstacle. 

Tous les trois mois 

Vérifiez que le bouton d'arrêt d'urgence fonctionne toujours 

(le cas échéant). 

Vérifiez que l'appareil s'arrête lorsque vous appuyez sur le 

bouton. 

Tous les trois mois 

Tableau 7.2 - Plan d'entretien Propriétaire 

 

Contrôle par un technicien Fréquence 

Vérifiez le fonctionnement des interrupteurs de fin de course. 

Vérifiez que l'appareil s'arrête à la position requise en haut et 

en bas de l'escalier. 

Tous les six mois 

Vérifiez le fonctionnement du frein de sécurité (si présent). Tous les six mois 

Lubrifiez l'arbre du chariot de transport avec un spray silicone 

ou de la graisse WD. 

Si nécessaire (si un 

grincement est 

audible) 

Lubrifiez le pivot du siège avec de la graisse pour 

roulements. 

Si nécessaire. 

Tableau 7.3 - Plan d'entretien Technicien 
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8 INSTALLATION ET MISE EN SERVICE 

L'installation et la mise en service ne doivent être effectuées que par une entreprise partenaire 

formée par Lehner Lifttechnik GmbH. Lors de l'installation de l'ascenseur, il faut veiller à ce 

qu'aucune machine voisine n'exerce de chocs ou de vibrations sur l'installation. Cela pourrait 

affecter l'électronique ou la mécanique de précision de l'ascenseur. Le contrôle de la capacité 

de charge sur la base de la charge d'appui par unité de surface et de la répartition des forces 

qui en résulte sur le mur doit être effectué par un ingénieur en statique agréé par l'État. 

 

8.1 Fixation du rail 

Le schéma d'installation détaillé de votre installation se trouve dans le carton que nous vous 

avons livré. Ce carton contient également le chargeur et la commande correspondante 

(bouton-poussoir mural, télécommande manuelle ou télécommande filaire). Vous trouverez 

des informations plus détaillées sur le montage dans la notice de montage. 

En cas de problèmes ou de questions, veuillez contacter immédiatement votre partenaire 

Lehner Lifttechnik ou le service clientèle. Les travaux d'installation sur l'ensemble de 

l'installation ne doivent être effectués que par le fabricant ou ses partenaires agréés. En cas 

d'infraction, l'autorisation d'exploitation est annulée. L'exclusion de responsabilité pour les 

dommages consécutifs de toute nature s'applique. 

 

8.2 Démontage et élimination 

Les travaux de démontage sur l'ensemble de l'installation ne doivent être effectués que par le 

fabricant ou ses entreprises partenaires agréées. Toute responsabilité est exclue en cas de 

dommages consécutifs de quelque nature que ce soit. 

Conformément à la directive européenne 2002/96/CE relative aux déchets d'équipements 

électriques et électroniques et à sa transposition en droit national, les équipements électriques 

usagés doivent être collectés séparément et recyclés de manière écologique. 
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9 DECLARATION DE CONFORMITE CE 

Le fabricant :  Lehner Lifttechnik GmbH 

Mitterweg 4 

4722 Peuerbach, Autriche 

 

Déclare par la présente, sous sa seule responsabilité, que la machine décrite ci-dessous :  

 

Désignation :  Monte-escalier assis pour personnes à mobilité réduite 

   Type et désignation commerciale : Essential 

Année de production :  

Numéro de série : 

 

Dont les données sont décrites dans le manuel d'utilisation, est conforme aux directives européennes 

en ce sens qu'il dispose de toutes les caractéristiques de sécurité nécessaires et qu'il exclut ainsi les 

risques dans la mesure du possible. 

 

Directives européennes appliquées : 

2006/42/CE (directive sur les machines), 2014/35/UE (directive basse tension), 

2014/30/UE (directive CEM), 2014/53/UE (directive sur la mise à disposition d'équipements 

radioélectriques)    

 

Normes appliquées : 

EN ISO 12100:2010  Sécurité des machines   

EN ISO 13850:2015  Sécurité des machines - Arrêt d'urgence - Principes de conception  

EN 60204-1:2019 Sécurité des machines - Équipement électrique des machines 

EN 300 220-1 Systèmes radio à courte portée 

EN 301 489-1 Compatibilité électromagnétique pour les équipements et les services 

radioélectriques 

EN 81-40:2020 Règles de sécurité pour la construction et l'installation des élévateurs - 

Elévateurs spéciaux pour le transport des personnes et des charges - Partie 40 : 

Ascenseurs inclinés à paliers et plates-formes élévatrices inclinées pour 

personnes à mobilité réduite  

 

Pour le produit tel qu'il est livré à l'usine. 

 

Les documents techniques gérés : 

Lehner Lifttechnik GmbH 

Mitterweg 4, 

4722 Peuerbach, Autriche 

 

Cette déclaration n'est plus valable si la machine est transformée ou modifiée ou si les dispositions du 

« Essential - User Manual » ne sont pas respectées. 

 

 
Lehner Christian        Peuerbach, 

Directeur général        28.10.2025 
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10 OBLIGATIONS DE L'EXPLOITANT DU MONTE-ESCALIER 

Si cela est prescrit, l'installation ne peut être mise en service qu'après avoir été réceptionnée 

par un expert civil et après obtention d'un rapport d'expertise sans défaut ! Dans le cas 

contraire, la sécurité de fonctionnement n'est pas garantie ! 

Il faut toujours veiller à ce qu'une personne formée soit disponible à côté de l'utilisateur. Afin 

de garantir le sauvetage d'une personne en cas d'urgence (par exemple, en cas de défaillance 

technique), l'utilisateur doit pouvoir joindre facilement cette personne. 

Si un dispositif d'appel d'urgence est installé pour appeler à l'aide, son fonctionnement doit 

être vérifié régulièrement, au moins une fois par semaine. 

Si une aide externe (par exemple par téléphone) est appelée, un accès doit être prévu pour le 

personnel de secours appelé. 

L'exploitant de l'installation est tenu d'assurer un entretien adéquat de l'installation. Il est donc 

particulièrement important de convenir d'un service d'entretien régulier avec une entreprise 

de maintenance avant la mise en service du monte-escalier. 

La maintenance doit être confiée à des personnes compétentes afin de garantir la sécurité 

totale du monte-escalier. Les instructions générales de maintenance figurent dans le chapitre 

correspondant du présent manuel d'utilisation. 

L'utilisation de l'installation doit être strictement limitée à l'usage prévu. 

Le manuel d'utilisation doit être conservé dans un endroit approprié, accessible à toutes les 

personnes autorisées en cas de besoin. 

Un accès sûr au bâtiment et à l'installation du monte-escalier doit être garanti à tout moment, 

en particulier en cas d'urgence, pour effectuer des travaux de maintenance ou des inspections. 

Toute anomalie pendant le fonctionnement ou toute situation d'urgence doit être 

immédiatement signalée à l'entreprise de maintenance. De plus, toute modification du 

bâtiment et de l'installation susceptible d'influencer le fonctionnement doit être communiquée 

à l'entreprise de maintenance. 
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11 CONDITIONS REQUISES POUR L'ENTREPRISE DE MAINTENANCE 

Une entreprise de maintenance au sens du présent manuel qui répond à toutes les exigences 

doit satisfaire aux points suivants : 

▪ Une entreprise de maintenance doit disposer d'un personnel suffisamment qualifié 

pour les travaux de maintenance et le dépannage. 

▪ Le personnel de maintenance doit disposer d'une formation et d'une expérience 

appropriées dans le domaine concerné. 

▪ Une formation régulière et continue de ce personnel doit être assurée. 

▪ L'entreprise de maintenance doit élaborer pour l'exploitant un plan de maintenance 

adapté à l'installation afin de garantir une disponibilité et une sécurité maximales de 

celle-ci. 

▪ L'entreprise de maintenance doit tenir compte dans son plan de maintenance des 

travaux de maintenance spécifiques à l'installation et s'assurer que ces travaux sont 

effectués. 

▪ L'entreprise et son personnel de maintenance doivent disposer d'un équipement 

technique suffisant pour effectuer en toute sécurité toutes les tâches nécessaires. 

▪ L'entreprise de maintenance doit disposer à tout moment et rapidement de toutes les 

pièces de rechange d'origine nécessaires. 

▪ L'entreprise de maintenance doit informer l'exploitant de l'état de l'installation et des 

éventuels travaux de réparation. 

▪ L'entreprise de maintenance doit, en collaboration avec l'exploitant, assurer la 

surveillance de l'installation afin de détecter tout changement dans son fonctionnement 

et d'organiser les travaux de maintenance ou de réparation nécessaires. 

▪ L'entreprise de maintenance doit disposer d'une couverture d'assurance appropriée et 

suffisante. 

▪ L'entreprise de maintenance doit consigner chaque intervention effectuée en raison 

d'un défaut. 
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12 REGISTRE D’INSTALLATION ET D‘ENTRETIEN 

Installé par : _________________________________________________________ 

Date : __________________________________________________________________ 

Ceci est le registre d'entretien de votre monte-escalier. Ce formulaire sera rempli par votre 

technicien d'entretien lors de chaque intervention. 

Date Détails Nom 
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Date Détails Nom 

   

   

   

   

   

   

   

   

   

   

   

   

   

   

   

   

   

 

 


